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Degustacijski meni / Tasting Menu / Verkostungsmenü / Menù degustazione

Terina iz jastoga in smuča s sezonsko zelenjavo, mangova salsa, avokadova  
krema s pomarančo, koriandrov drobljenec in sladoled iz kumare in kopra
Lobster and pike-perch terrine with seasonal vegetables, mango salsa,  
avocado cream with orange, coriander crumble, cucumber and dill ice cream
Hummer- und Zanderterrine mit saisonalem Gemüse, Mangosalsa,  
Avocadocreme mit Orange, Koriander-Crumble und Gurken-Dill-Eis
Terrina di astice e lucioperca con verdure di stagione, salsa al mango,  
crema di avocado con arancia, crumble al coriandolo e gelato al cetriolo e aneto

A: 1, 2, 4, 7,  
8, 12, 14

Meni Gorenjski Izbor / Menu Gorenjski izbor / Das Oberkrainer Menü /  
Menù “Selezione della Gorenjska”

Creme brulee iz blejskega sira, čatni iz suhih tepk, pena iz rdeče pese,  
vloženo grozdje, kreker z rožmarinom in orehov drobljenec
Crème brûlée with Bled cheese, dried pear chutney, beetroot foam,  
pickled grapes, rosemary cracker, and walnut crumble
Crème brûlée aus Bleder Käse, Chutney aus getrockneten Tepka-Birnen, Rote-Bete-Schaum,  
eingelegte Trauben, Cracker mit Rosmarin und Walnuss-Streusel
Crème brûlée di formaggio di Bled, chutney di pere secche, spuma di barbabietola,  
uva marinata, cracker al rosmarino e crumble di noci

A: 1, 3, 6, 7, 10, 12

V maslu poširan file Zupanovega smuča, donut iz mlade špinače in čemaževega pesta,  
dimljena rumena koleraba in omaka iz korena zelene ter jabolk 
Zupan zander fillet poached in butter, baby spinach and wild garlic pesto donut,  
smoked swede, celeriac and apple sauce
In Butter pochiertes Zupan-Zander-Filet, Donut aus jungem Spinat und Bärlauch-Pesto,  
geräucherte Steckrübe und Sauce aus Sellerieknolle und Äpfeln
Filetto di lucioperca dell’allevamento Zupan poché nel burro, donut di spinaci novelli  
e pesto di aglio orsino, rapa svedese affumicata e salsa di radice di sedano e mele

A: 1, 3, 4, 7,  
9, 10, 12

Zorjena jelenova lička in pečene fazanje prsi, dimljeni njoki s suho salamo, pečeno glazirano korenje, 
pastinakova krema, mariniran ohrovt, čips iz rdečega zelja in omaka s črnim ribezom 
Matured venison cheeks and roasted pheasant breast, smoked gnocchi with dry sausage, roasted  
glazed carrots, parsnip cream, marinated kale, red cabbage chips, and blackcurrant sauce
Gereifte Hirschbacken und gebratene Fasanenbrust, geräucherte Gnocchi mit Trockensalami, gebratene glasierte 
Karotten, Pastinak-Creme, marinierter Wirsing, Rotkohl-Chips und Sauce mit schwarzen Johannisbeeren
Guance di cervo stagionate e petto di fagiano arrosto, gnocchi affumicati con salame stagionato, carote  
arrostite glassate, crema di pastinaca, cavolo verza marinato, chips di cavolo rosso e salsa al ribes nero

A: 1, 3, 6, 7,  
8, 10, 12

Mousse iz buče z bezgovimi jagodami, kostanjev sladoled s temno čokolado, meringa z gozdnimi  
borovnicami, ajdov krokant, lešnikova pena in melisin kaviar
Pumpkin mousse with elderberries, chestnut ice cream with dark chocolate, meringue with  
wild blueberries, buckwheat croquant, hazelnut foam, and lemon balm caviar
Kürbis-Mousse mit Holunderbeeren, Kastanieneis mit dunkler Schokolade, Meringue mit  
Waldheidelbeeren, Buchweizen-Krokant, Haselnussschaum und Melisse-Kaviar
Mousse di zucca con bacche di sambuco, gelato di castagne con cioccolato fondente, meringa ai  
mirtilli di bosco, croccante di grano saraceno, spuma di nocciole e caviale di melissa

A: 1, 3, 5, 7, 8, 12



Zloženka iz dimljenega jezika in račjih jeter, okisane lisičke,  
glazirana hruška, vrtna solata in preliv iz pečene paprike
Layered smoked beef tongue and duck liver, pickled chanterelles,  
glazed pear, garden salad and roasted pepper dressing
Geschichtete geräucherte Rinderzunge und Entenleber, eingelegte Pfifferlinge,  
glasierte Birne, Gartensalat und Dressing aus gerösteter Paprika
Lingua di manzo affumicata e foie gras d‘anatra in strati, finferli in  
agrodolce, pera glassata, insalata dell‘orto e salsa ai peperoni arrostiti

A: 3, 5, 6, 7,  
8, 10, 12

Čista jurčkova juha z zeliščnim žličnikom, nadevanimi mavrahi in glaziranim mladim korenčkom
Clear porcini mushroom consommé with herb quenelle, stuffed morels and glazed baby carrots
Klare Steinpilzessenz mit Kräuternockerl, gefüllten Morcheln und glasierten jungen Karotten
Consommé di porcini con quenelle alle erbe, spugnole ripiene e baby carote glassate

A: 3, 6, 7, 8,  
9, 10, 12

Zvitek piranskega brancina s kapesanto in baziliko, sipini rezanci z jastogovim  
bisqueom in poletno zelenjavo, pečen por ter omaka iz kokosa in koriandra
Adriatic Sea bass roulade with scallop and basil, squid ink noodles with lobster bisque,  
summer vegetables, roasted leek and coconut-coriander sauce
Roulade vom Adriatischen Wolfsbarsch mit Jakobsmuschel und Basilikum,  
Sepianudeln mit Hummerbisque, Sommergemüse, gerösteter Lauch und Kokos-Koriander-Sauce
Involtino di branzino dell‘Adriatico con capasanta e basilico, tagliolini al nero di seppia  
con bisque di astice, verdure estive, porro arrostito e salsa al cocco e coriandolo

A: 1, 2, 3, 4,  
7, 8, 9, 12

Račja prsa Barbarie, rižota z mlado koruzo in bučkami, pak choi,  
krema iz pečene cvetače in omaka iz granatnega jabolka
Barbarie duck breast, young corn and zucchini risotto, pak choi,  
roasted cauliflower cream and pomegranate sauce
Barbarie-Entenbrust, Risotto mit jungem Mais und Zucchini,  
Pak Choi, Creme von geröstetem Blumenkohl und Granatapfelsauce
Petto d‘anatra Barbarie, risotto con mais novello e zucchine,  
pak choi, crema di cavolfiore arrostito e salsa al melograno

A: 5, 6, 7, 8,  
9, 10, 12

Pečen file jadranskega kovača, peteršiljev narastek, omaka beurre blanc  
s kaviarjem, koromač v curryjevi tempuri, gel iz paradižnika in parmezana
Roasted Adriatic John Dory fillet, parsley soufflé, beurre blanc  
with caviar, curry tempura fennel, tomato-parmesan gel
Gebratenes Filet vom Adriatischen Petersfisch, Petersiliensoufflé, Beurre  
Blanc mit Kaviar, Fenchel im Curry-Tempura und Tomaten-Parmesan-Gel
Filetto di pesce San Pietro dell‘Adriatico, soufflé al prezzemolo, beurre blanc  
al caviale, finocchio in tempura al curry e gel di pomodoro e Parmigiano

A: 1, 2, 3, 4,  
6, 7, 8, 9, 12

Ribeye steak z zeliščno skorjico, popečen telečji priželjc, omaka périgourdine, krema iz pečene  
gomoljne zelene, dauphinoise iz vijoličnega krompirja, romanesco in glaziran stročji fižol
Herb-crusted ribeye steak, seared veal sweetbread, Périgourdine sauce, roasted  
celeriac purée, purple potato dauphinoise, romanesco and glazed green beans
Ribeye-Steak mit Kräuterkruste, gebratenes Kalbsbries, Périgourdine-Sauce, Creme von geröstetem  
Knollensellerie, Dauphinoise von violetten Kartoffeln, Romanesco und glasierte grüne Bohnen
Ribeye con crosta alle erbe, animelle di vitello rosolate, salsa Périgourdine, crema  
di sedano rapa arrostito, dauphinoise di patate viola, romanesco e fagiolini glassati

A: 1, 3, 6, 7,  
9, 10, 12

Mousse iz skute z gozdnimi sadeži, sorbet iz papaje in manga, cimetov drobljenec,  
pain d‘épices, bananina pena in topla karamelna omaka
Curd cheese mousse with wild berries, papaya and mango sorbet, cinnamon  
crumble, pain d‘épices, banana espuma and warm caramel sauce
Quarkmousse mit Waldbeeren, Papaya-Mango-Sorbet, Zimtstreusel,  
Pain d‘épices, Bananenespuma und warmer Karamellsauce
Mousse di formaggio fresco con frutti di bosco, sorbetto di papaya e mango,  
crumble alla cannella, pain d‘épices, espuma di banana e salsa al caramello caldo

A: 1, 3, 5,  
6, 7, 8, 12

Chefov izbor sirov
A Chef selection of cheeses
Auswahl an Käsesorten
Selezione di formaggi dello Chef

A: 1, 3, 7
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1	 Žita, ki vsebujejo gluten ali proizvodi iz njih (pšenica,  
rž, ječmen, oves, pira, kamut in njegove križane vrste)
Cereals which contain gluten, or products made from them 
(wheat, rye, oats, spelt, kamut and his hybridized strains)
Getreide, das Gluten enthält oder daraus gewonnene 
Erzeugnisse (Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut 
und seine Hybridstämme)
Cereali che contengono glutine o prodotti a base di essi 
(frumento, segale, avena, farro, kamut ed i suoi ibridi)

2	 Raki in proizvodi iz njih
Shellfish and products made from them
Meeresfrüchte und daraus gewonnen Erzeugnisse
Crostacei e prodotti a base di essi

3 	 Jajca in proizvodi iz njih
Eggs and products made from them
Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse
Uova e prodotti a base di esse

4 	 Ribe in proizvodi iz njih
Fish and products made from them
Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse
Pesci e prodotti a base di essi

5 	 Arašidi in proizvodi iz njih
Peanuts and products made from them
Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse
Arachidi e prodotti a base di essi

6 	 Zrnje soje in proizvodi iz nje
Soybean and products made from it
Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse
Soia e prodotti a base di essa

7	 Mleko in mlečni izdelki (vključno z laktozo)
Milk and milk products (including lactose)
Milch und Milchprodukte (einschließlich Laktose)
Latte e latticini (lattosio incluso)

8 	 Oreški in proizvodi iz njih (lešniki, orehi, mandeljni, 
indijski oreščki, ameriški oreh, brazilski oreščki,  
pistacija, makadamija in orehi Queensland)

Nuts and products made from them (hazelnuts, walnuts, 
almonds, cashew, American walnut, Brazil nuts, pistachios, 
macadamia nuts and Queensland nuts)
Nüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse (Haselnüsse, 
Walnüsse, Mandeln, Cashewnüsse, Amerikanische  
Walnüsse, Paranüsse, Pistazien, Makadamianüsse  
und Queenslandnüsse)
Noci e prodotti a base di esse (nocciole, noci, mandorle, 
anacardi, noci Junglans nigra, noci del Brasile, pistacchi,  
noci di macadamia o del Queensland)

9 	 Listna zelena in proizvodi iz nje
Leaf celery and products made from it
Blattsellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse
Sedano e prodotti a base di esso

10 	Gorčično seme in proizvodi iz njega
Mustard seed and products made from it
Senfsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse
Semi di senape e prodotti a base di essi

11 	 Sezamovo seme in proizvodi iz njega
Sesame seed and products made from it
Sesamsamen daraus gewonnene Erzeugnisse
Semi di sesamo e prodotti a base di essi

12 	Žveplov dioksid in sulfiti, če je koncentracija  
večja kot 10 mg/kg oz. 10 mg/L, izraženi kot S02
Sulphur dioxide and sulphites when the concentration is 
greater than 10 mg/kg or 10 mg/L, expressed as SO2
Schwefeldioxid und Sulfite, wenn die Konzentration größer 
als 10 mg/kg oder 10 mg/L ist, ausgedrückt als SO2
Anidride solforosa e solfiti espressi come SO2 se la 
concentrazione è maggiore di 10 mg/kg ovvero 10 mg/l

13 	Volčji bob in proizvodi iz njega
Lupines and products made from them
Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse
Lupini e prodotti a base di essi

14 Mehkužci in proizvodi iz njih
Molluscs and products made of them
Mollusken und daraus gewonnene Erzeugnisse
Molluschi e prodotti a base di essi


